Pol e lel ek’awn Filip eyn

Ow ek’it eke wel k’'uw any

Filip el Maseduan ec’sb nyam ek’ann Gres wus af. L’el Rom e seb a eke ew es a
e nyam. Filip eyn ntotn b’ok eke -'eel Rom ec’es ew a ec’agn. Ow sosiem, -1i bi sus
mob ese Rom eyn) af ety -li b’erur Laten eke el wel ec’sbr a ec’sbr. Filip €b ab em,
Jwifel ijm abi. -L'ufum es yeji -I'ijm agn lew a eke b’ay abusu ke -li b’ony Nyam
nup ign usu a. Eke Pol am ec ob Amani Mamn eci kokoba sakp yony em ec’a, ow
em li sigm Nyamel es Filip ¢eb em (¢kn Ob Kok 16.11-40). Nyamel ab em, agn a
eke elm Jwifel a ufu es nono.

Pol eci juma kok ec ab em, es ew esel ew’r abu af. Eke Filip eci Nyamel a iri eke
Pol ang sobel em a, -li kok ob ap -n’a1) €l em ec’egn nyam eke wel b’esyy Epafrodit
a im o) ow. Ow o1), Pol non lel na eke K’elu €l bia, ke n’31) wel in e lis ec’amani
yeji. Eke baty ow el sobel em P»l ang non lel a yeji, in eci lel a eci liy a el kretien
eci sos em inn eke b’ony eke ow el ses babur nons ec’any af bobo yeji.

Sica Filip eci Nyamel ab em, irirm non»s anny Nyam nuy igy esel a ec’arann. Pol
am dad ¢l eke -li K’eb Krist eci es is a eci sewl a, ke -I’ebarir ¢l ofr. Yogy low yegm
esel ayadnu yeji ann. €1 em eci beb erur eke kretienel a, lec em, K’elum Jwifel
ec’ol a. €t) beb a am ir eb wus ec’d6w aw a ce eci. Yad) em ec’dw yony na e lis
anake Pol am om kretienel a 6w eke k’asu sos a.

Lel na am yegm eke Pol ony Filip eci kretienel a ec’erur nono.

Espn

1 1Po] lele Timote ab, ek’el Jesu Krist ec’>bowi a, e lel ek’am awr) Filip bann
e Nyam ec’agy ek’any Jesu Krist ab, Nyamel ec’idr esel lele diakrel ab.
2Ke Nyam ¢y &s lele €s Kotoko Jesu Krist ab édn ony swro ke 31 ony erm es ey.

Psl am €elu Nyam bia

3Mi b'agy Nyam bia sakp sakp fery eke mi bokn ony e low a. 4Segp a fery e
Nyam eke mi bi gonn m’an ony a, sos em inn em mi bi onn, 5 Amani Mamn a
ec’elel ek’slumn’m abu mi mamun es legn krekre em etn tor) ign yefenyna em
a sosiem eci.” 6 M’'uw any tasi eke Nyam ek’sb nury am kok juma mamn na sny

1.5 Ob Kok 16.13-16.
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371 Filip eyp e lel 1

ec’srm ab em a, b'ow ucu sny es tor) ign) nu, ton ow 6k legn eke Jesu Krist
b’ow ow a. 7M’any low ij, eke m’ony tutr nene ony fer) e lis. M’oc ony em ec’srm
fen em, anke ke ow el ngbraka em eke m’an), ke ow el legn) a eke m’ony abusu
eke mi ki dognn, ke m>mun Amani Mamn ab es a yeji, ony a fe) enan Nyam
eci bibm a ese em af. 8€ty Nyam ij em e danku eke ony fery m’erur ony tasi,
es’elel eke Jesu Krist ony erur ligbel ony ec’ab af.

9Etny ow eke m’am ibrm em e nogn em a el: ke erur na ek’>nyn a agb
afgn es, ke ow 31 onyn low any uw lele nur em any ab, 10yec’etr) ke Gwr
6w tasi eke el nawre ab any. Ow b’ow o1 ayal, abr enym k’anm ony lis,
legn a eke Jesu Krist bow ow a, 11ety 6w amamn eci ey eke wel b’egn
Jesu Krist em a, b’'ow ok skm osny em; ke ow él Nyam ec’anygbel lele
koklm ab.

Jesu Krist el sel enn

12 Sjca lisijimel, m’erur eke k’'uwr any eke es abur na ek’epyn’m a, tasi em
a, o) Amani Mamn a imn anym eci, 13anke sica agn a fer) ek’ang es ew
€s a e gbugn a lele susu gjec’ab a uw any eke Krist sosiem m’ann ngbraka
em.” 14 €ty agy lisijimel nons ec’>mn ek’any Es Kotokos em a obn, ngbraka
na em eke m’ani a; ow o1 ernn anym &l ety lokm susu em -n’am dad
Nyam ec’odad.

15Nawre tasi ek’el em ec’agn nyam nyam, em sosiem, b’ob Krist
ec’Amani a gkre em, 6w es atar em, eben yeji, likpr b’ob Krist ec’Amani a
erur em tasi. 16 €] akpasu a, -li b’ob Krist ec’Amani a erur em, agke -I'uw
any eke em eci sobel em ana eke m’ang a, el Amani Mamn a e dognn
eci. 17&ty ¢l a eke bob Krist ec’amani a sow tutr egun em, em eci gkre
ogn em a, ¢l e tutr a el, ke -'obn em e gbre ij a sobel em ana eke m’any
a. 18Yeji ofr ofr! Ek’el eci sow tutr a el enun oglog amamn yeji, em e sos
em inn a el: Krist ec’amani a ec’a, wel am ob ety ow b’'ow ign’m sos em
segn fen, 19apgke m’uw any eke ony e Nyam 1onn lele Jesu Krist ec’Aby
Lala ec’abu elum ab ab, b’ow el em eci sog. 20Sica ese elel eke m’am eku
ke m’am omn tasi a, mi k’eknm low yec’eke k’any’m €&s. Ko ke ow el sicaca
oglog ke ow el segn fen, m’ony omn tasi etn) mi b’ow m’elu Krist eci sagb a
okm em ec’egn el fer) em, em ec’owr ang) em oglog em e luw em bobd yeji.
21Em ec’a, tasi em a Krist anake el em e sel a, ety luw el em eci pgrusie.
22 Gbeko ek’ow it eke mi k’anr) owr ke mi kok juma mamn, ke mi k'aGwm
low yec’eke mi ki sosum m’oc ab any. 23 M’ann sow tutr yony ec’arann:
m’am erur eke mi k'uw ke m’im m’ang Krist ab, na anake akpl afgn es a.
24 Gbeko ow it ke m’dnny) owr sos megl em sny e nimamn eci. 25Ca m'uw
any tasi fj! M’'ow m’any owr, mi b’ow m'’ir ony feny ab yec’etny ke ow élum
ony abu iman anym eci, ke 3nyn sos em ign osmn em. 26 Ke legn eke emeny

71.13 Ob Kok 28.30, Efes 3.1.
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mi b’ewl m’ow m’enn ony a, ony e sos em inn a eke snyn Jesu Krist ab
ec’af okr em a, 4gb nono.

Krist ec’Amani Mamn ab af ec’es an

27Gbeko ow e tasi a ce el: ke dan es nyim nyim Krist ec’Amani Mamn
ab af, yec’sty ke, eke m’ow m’ekn ony ety m’owm yeji, m’iri ek’inymn es
kikri ety okar af ow tutr nyam em, etr) am dognnin low abn nyam em,
omn ek’Amani Mamn o1) ony a eci. 28Ki yebr ony ec’efnu a akunda kaka
fe em k’3n ergn k’ony ony; low na b’'ow yegm el eke -I'irm 1j, ke ony ec’a,
ow yegm ony ek’angn ony e sag ec’ebr af; et ow el low ek’an Nyam ogn
ow, 29anke Nyam o1) ony bibm eke k’ubr Krist nawre, ety ow elm na ce
ko ke emeny {jr in e gbre yeji. 30Sicaca em a, ony lel em ab anake s’okr af
s’am dognn low a. Low dognn nyam a ce eke legn ek’ec ab em’ mi dognn,
ke emeny m’am dognn ese elel ek’'uwr any ab af a.

Krist ec’es is lel in e sagb ab

2 1Dny ec’>mn ek’»nyn Krist em a b’ ony lec ee? In ec’erur a batr
ony sos es ee? B'okar af in ec’Aby Lala ab ab ee? Bonyn sorn iky lel
erm mamn ab ony ofr em ee? 2Eke ow el eben, ke m’am ibrm eke k’>yn’m
sos em inn tasi ony e neny af okr em, ke 3nyn erur nyam, ke 6kar af erm
em lel ow tutr em ab. 3Ki kokr low kaka em bubr ec’abr) em oglog eke agng

k’ekn ony eci, ko es is em, ocr ony lawlel ese agn eke igbl ogny akm ony
af. 4Ke egn kaka k’5lm in sony coco e nimamn es, ko ke egn egn 3l lawlel
yej’ec’a es. 50ny ofr em a, onyn es an ese elel eke agy eke buw Krist any a
bi kok ab af.
6 In, n’any ese elel eke Nyam annn ab af],
anke god’ety I’el Nyam.
Gbeko ’'egnm Patm bebmn ik na e low any.”
7Ko in obi em, li wal low fery eke n’ony a I’elu es,
locr in sosi libowi,”
el egn ofr ofrli agy ec’arann,
ety agn a fer) ekn’n ese egn ce af.
8 I’egn in obi em I’eb eke li K’ir €b es is em,
ety Pelum Nyam ton I'ign luw em, olikn af” e luw em bobo yeji.
9 Es is na sosiem, Nyam ony igbl’'l ogn,
ew’r low fer) e nun af
ety on’n nin ek’agb akm nin fen.

71.30 legy ek’sc ab em: Ob Kok 16.19-40. T 2.6 'atm bebmn iky na e low any: odad na
Grek em wel otu eke K’itnn ejec’em dad ese: I'2lm eke li k’>ny lec nyam coco li bebmn Nyam
ab. 1 2.7 libowi: bébmn Esayi 52.13; 53.12; Matie 20.28. T 2.8 Jesu e legy ab em a, 6w
egup kok esel egbel tasi a wel b’ew oliky af.
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10 Ow b’ow o1) ob ob fer) eke any afr,
wus af ana lele ongnes ab a,
ok owrokp wus eke -li b’iri Jesu e nin a.

11 Ke neny neny fen kklm eke Jesu Krist el €s Kotoko,
€s Nyam ec’anygbel eci.”

J&jan ese mrabri af wus af aga

12Na sosiem, erur em ec’agn lawlel, ese elel eke segn fen b’elumn Nyam
ab af, ticur onyn es eben ke kékr juma ony e sel a eke enan a eci, muru em
lel elum em ab, ke ow k’élm em ec’any af ce, ko em e jam jam yeji, 13anke
Nyam in obi li b’a1) ony low €gn) eb lele ow e kok ab ec’abusu ese elel eke
li bebm ab af.

14Low fen eke b’ow kokr a, k’élm abr eny em lele 6w es kpakpab em ab,
15yec’etn ke éel agny eke abr enym anm lis ke ayl, Nyam ec’ey eke onym
wewr, ke ir agn eke ony enyembri yony yony lele 6w enur ab ec’arann.
Ow it ke &m jejan €l ec’aragn ese mrabri af, 16 agke onymn sel egn ec’odad
ab ab. Eke bi kokr eben, m’b’ow m’ony sos em inn ony eci, legn eke Krist
b’'ow ow a, agke ow b’'ow yegm’m eke ow elm ofr ofr m’urum es, m’ijm
gbre mi kokm juma.

170w k’aodm ke em e mebl a 6k es, él egb waw eke wel kok am igy
ony ec’>mn eke onyn Nyam em ab af. Eke ow el eben ow K’ecr a, sos em
am ign’m ety m’am cec sos em inn iky na ony fey ab. 18 Eben nenyembri
nyam, ony yeji ow it eke sos em K’inn ony ke cécr sos em ign ik na em
ab.

Pol am erm Timote lel Epafrodit ab Filip bagn

19M’am ony tutr eke €s Kotoko Jesu e nin em, legy tel em mi k’og
Timote ow ekn any, yec’etr) ke m’iri ony e lis e low, ke ow atr’m sos es em
obi em. 20Tasi em a, Timote ce anake el €g1) eke ese em af, ony e low b’okr
ermij, ke bi tutr ony e low tasi a. 21 Agq likpr a fer) ec’a, €l obi e lis ec’éw
ec’ermij ce -li b’ebr, ko ow elm Jesu Krist ec’éw a gbe. 22 Timote ec’a, uwr
any yej’eke I’elu in e nawre ij a okm, elel eke 1i kokr juma em ab ese iy lele
es ab af, Amani Mamn sosiem ec’a. 23In anake m’am tutr eke mi k’srm’n
l'ow ony ogn yogn kpekn eke em e lis owi a b’ow ayl’'m sos em a; 24etr)
m’ony smn E€s Kotoko em, eke legy tel em, mi b’'ow m’ow m’ekn sny em obi
yeji.

25Gbeko mi tutr yej’eke ow akpl e mi Ko ey lisijim Epafrodit” eke el
em lawl juma kok em lele low dognyn em ab a, 6w ekn ony, in eke ermn

72.11 Akr 10 tor) 11 ab a b’otarir es Esayi 45.23 ab, Septant em ec’odad eke wel oc; akr 6
ton 11 a, am elu kretienel ec’sj sig sig nyam e low okm. ¥ 2.25 Epafrodit el Filip e Nyamel
a ec’egn eke erm im any Pol saw.
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in Pow I'is’'m abu elum a eke m’am eku a. 26 N’am erur tasi eke emeny li
k’ekn ony fen ety n’am ony ermij yeji, agke irir in ec’sl a e low. 27Nawre,
ol ony’n tasi tor) ow ang tel ce ke blel I'dw, ko Nyam ikp’n sorp; et ow
elm in sosiem s’ony ce, ko em sosiem yej’eci, yec’str) ke sos k’3wm im es
emeny obnm na eke sw’m es a. 280w sosiem a, m’am ogn es eke mi k'an’n
low n’enn ony, yec’stn) ke emeny b’ekan in a, ow 31) ony sos em inn, ke em
eci sos es ow a 6c es. 290w akpl eke k’ebr ir sos em ign em, ese egy lisijim
af €s Kotoko em. Ow it ke snyn agn akpasu nene a eci sos usr, 30anke
Krist e juma sosiem anake blel 'atw a. €ty blel I'irmn in ec’owr ang) a, abu
elum a eke stumn eke any obi K’'ocr isr’m, ke in l'oc I'is'm ab em.

€gn eke b’o>ny smn Krist em a, el neny nyam &s

3 1Sica em lisijimel, sos em inn osny eke okar af €s Kotoko ab a. €ty

ow eym’m sos em eke m’am ebr low yec’a eke m’iky) anym m’awr)
ony ow e lel ab em; ony ec’a ow akpl eben. 2&wr sos erm juma enurn kok
esel amua, mowr amua,’ eke am ucu yadn em e likr es ubr owi ony es
a e lis! 3Agq eke ¢l eci likr es ubr el tasi a, ow ow el €y, anke ey si b’'igy
Nyam nurg in ec’Abr) a ec’abu elum em, si b’elu ey e sos em ign oskm Jesu
Krist sosiem etn) s’ocm ey ec’>mn a s’elum 6w amua eke el agn em ec’éw
ab em. 4Ke m’tu ce eke em yeji, m’6c em ec’>mn a m’elu 6w amua e kok
em. €ty eke egy nyam osny tutr eke 6w amua e kok b’ism egn bibm ab, ke
em tasi anake m’stu eke mi k’>ny tutr akpasu na a. 5€m, wel ubr’m likr
es eke wel ew’m bake ow ij segy niwn a. €m, Israel iyli tasi mew em etn,
Benjame ec’eb em ec’egn, Ebre e liy mebl em etr). Yec’eke el Jwifel ec’ol
ec’slum ec’a, ke em Farisiel ec’ogog m’ani; 6 ety em ec’ol ec’slum ligbel
eke m’ony a, on’m m'ijr agn ek’el Krist ec’a gbre.” Sica yec’eke el ol e jej ok
neny nyam em a, m’onym abr enym kaka.

7Gbeko, 6w amua fer) eke mi ler ese ob ony tasi af a, Krist sosiem a, sica
m’am ler €l ese 6w ofr ofr ek’>nym any af. 8-9Jesu Krist em Es Kotoko ec’any
eke mi k'uw a, anake el low tasi eke ony any a. €m e tutr em a, low fer) eke
wel b’egn a, elm low kaka Krist ec’any uw a ec’any af. Krist sosiem, m’ign
fer) m’elu es. M’3ny Krist ant) em ab, ke m’6kr af in ab a sosiem, m’am ler
6w amua fen ese liry af e suw af. Ow elm ol e m’am elum a sosiem m’elm
low nenyembri nyam es, ko omn eke m’ony Krist em a sosiem. Nyam anake
b’on egn el low nenyembri nyam es a, etr) egn eke b’aony smn in em a, li b’ag
ow ow el neny nyam es. 19Low a ce eke m’am erur a el: ke m’aGw Krist any,
ke mw abusu a yeji ek’>g’n I'igb luw em ab any. £ty ow eke emeny m’am
erur a el: ke m’ij gbre in ab, ke m*Gw ese in ec’ab af. 11 Eben eke m’am ony
omn eke batny m’uw, ke em yeji m’any agn ek’uw ab em m’igb ana.

T 3.2 Jwifel ogn a owr el ndey nyam ek’aylm, ke el sikpl ec’ob. €kn Matie 7.6. Anja, wewr.
3.6 Ob Kok 8.3; 22.4; 26.9-11.
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Uru es im ke égn

12Mi dadm m’ssme m’enn ow e m’am 2l ab 1j, oglog ke mi kok ow iy
neny ! Gbeks m’am uru es” m’im ce eke mi K’epn es uru a eci labm sog
a, anke Jesu Krist jej ony’'m legn a ety. 13Njan, agy lisijimel, mi dadm eke
m’enn labm sag a 1j; gbeko low nyam ce m’am kok: m’ijl low sig feq es, ke
m’atr sos es m'im m’enn ow a ek’an’m anym a. 14M’am uru es m'im eke
mi K’ign ow e nug, yec’sty) ke m’énn labm sog a eke Nyam, Jesu Krist em,
am esq ey eke si K’enn afr a.

158y fen eke s’ony omn eke usu a, s’3nyn tutr nyam coco na. Ow e jam
a, ek’>ny em ec’agn nyam nyam am ony tutr €jeci, Nyam b’'ow ayal ow e
low o1 any. 16K»o ca, ana eke s'ow bake s’ign a, s’ébr ebr nyam a ce eke
s’eb tor ke s’ign ana a.

17 Agy lisijimel, ony fer) kokr ese em af. Si yegm ony sewl; ow sosiem
leer agy a fen) eke b’an es sewl ikn) na af a. 18 Mi dad any sakp nano yeji
ety m’am ebr em mi dad any ann ikny em yefenyna yej’eke: agn nono any
eke ¢l ec’es an a bi yegm eke -I'el Krist ec’olikn a ec’efnu.” 19€] akpasu na,
irm ce -li b'ow -I'irm, agke ¢l e Nyam el ¢l eci lok a,” et low eke K’el és
ony €l a, b’inn €l sos em. €1, wus ec’dw ce b’any el nuy em. 20Ey ec’a gbe,
ey ec’sb ir usu ang) afr, et egn a eke s’am eku ese ey e sog es af, eke el
€s Kotoko Jesu Krist a, b'ow any afr yogy ow. 21 €ty li b'ow l'itnn ¢y e sos
megl a eke bugm es a, ke n’91) ow ann ese in ec’anygbel e sos megl ab af,
in ec’abusu a eke ow em li b’>1) mob feq) is es in ec’es ew a ec’any af a.

éW om
1Na sosiem, erur em ec’agm lisijimel, m’am erur tasi eke emeny mi
k’ekn any, ony eke eel em e sos em inn lel em ec’any eb tufe’ ab a;
kin elel eke k’inymn es kikri €s Kotoko ab ony ec’sb ir em.
2Evodi lele Sentis ab, m’am nogn sny, m’ok sny m’erm sabu af, okar af
ony ec’eb ir em E€s Kotoko e nin em. 3&ty 1, em lawl’ tasi juma kok em,
m’am dad’) eke K’elum osysw yony na abu, anke em ab -li dognn Amani

Mamn a ec’»b e low, Klema ye¢ji, lele em e juma kok em ec’agny lawlel
gjec’a feq eke ¢l ec’en ang) sel enn e lel” ab em a.

T 3.12 Gbeko m’am uru es: ana Pol oc es eke wel b’'uru eci labm sog eke wel b’egn e low

am bebmn Krist em e labm sog eke wel begn ab ab. T 3.18 Krist ec’oliky a ec’efnu: agn
amua ec’a, Krist ec’oliky af a eke uw a elm ¢l e low. -L'egnmn eke -li k’ij gbre ese ow ec’ab
af. T3.19 el e Nyam el ¢l eci lok a: ana Pol, k’aw ke ow él ob e wel dedgn Mois ec’ol ab em
eke wel K’ijm a e low n’am dad (Rom 16.18; Kolos 2.16, 20-21) oglog ke ow él likr es ubr
owi. T4.1 any eb e tufe: el ob ap eke wel b'og) egy eke b’eb any a, na anake Pol am oc Filip
e Nyamel ec’agn a bebmn a. £kn 1 Tesaloni 2.19 yeji. T 4.3 em lawl: Pol am swl Nyamel a
ec’idr esel ab em e nyam. Grek em a, juma em e lawl e nin el: susugos. Agn beb tutr eke nin
na el egy a eke Pol am owl a e nin tasi. T 4.3 sel eyn e lel: €kn Es €kn 3.5.
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4Sos em ign ony segy fen eke okar af €s Kotoko ab a. M’am dadr em, sos
em inn ony!

5¢&lul ony ec’srm frors okm agg fen e lis, anke €s Kotoko ec’ow a ibnm
ij. 6K’ebar low kaka ec’ermij, ko low low fe) em, ibrmn Nyam ony e gjonn
em, low yec’a eke onyn ow ec’es abur a, ibrmn in erm eke b’okn in e low
ab em. 7€ty Nyam ec’srm es €y a eke agb akm nun em any feny a, bow ssu
ony e merm a lele ony e sow tutr ab ab Jesu Krist em.

8Sica agn lisijimel, kin yec’ek’it eke k’swr erm af: low fer) eke el nawre
ke it eke wel K’elum, low fery eke el low nenyembri nyam lele lala ab, low
fen) eke wel otu eke wel K’erur ke wel égn eb, low nimamn fer) lele low fen
ek’it eke wel K’aw ab. 9Kokr yec’a eke wewar ke ebr lele ow eke irir mi
dad, ke ekan’'m mi kok ab ab. €ty Nyam a eke b’sy agn erm es €y a, bow
any ony ab.

Pol e bia ek’am elu Filip eyp

10M’enn sos em inn ligbel em lel €s Kotoko ab ec’sb ir ab em, anke ewal
meny onyn em ec’abu elum ec’erur. Abu €lum ec’erur ikn na anyn, ko
abusu anake otumn snymn eke K’elul il okm a. 11Ow elm es abur em eke
m’ani) a sosiem mi dadm nene. Tasi em a, em m’uw any eke ow a ce eke
m’ony a odg’m 1j. 12E€m m’uw gbre em ec’eb ir any ety m’'uw ehe em ec’sb
ir yej’any. Mi wewr elel eke low fer) em lele susu fen ab, mi k’egn elel eke
m’annn a m’eb; ke m’3ny m’ij oglog ke m’an) namn, ke m’3ny nons oglog
ke m’3ny tel. 13M’otu eke mi k’obr ses babur amua fen, Krist e lec a eke
b’a’m ab em. 14 Gbeko, uwr kok eke elumn’'m abu em e gbre na em a.

15Dny Filip eyn, uwr any tasi eke legn a eke m’ngbory Maseduan a,
lakpo ab af eke wel ob nury am smun Amani Mamn ab es a, ony ce eel
Nyamel eke elum im abu, on’'m os m’>tu mi kok em e lis e low a. 160w a
eke m’ann Tesaloni bann a etr), sakp nano isr’m abu elum ek’it a.” 1770w
elm ke m’am ol ob eke wel K’ap’m es; ko ow eke m’am ol es a el, ke égan
ony eci ngrusie. 18 M’enyn mob a fey eK’it a; ow eny afnn es yeji. M’egn
mob a fen eke onn Epafrodit eke k’oc is'm a, etr) sica m’ony fer) iy’m neny.
Ony ec’abu elum a ann ese ob ap snosno af,’ ese egb waw eke Nyam &g
eb, ke akpl'l sos em af. 19€m e Nyam a b’ow kok sny e lis e low fey, in e
gbrengbi ij a ek’ey okm Jesu Krist em a sosiem. 20 Anygbel él Nyam ey €s
eci, akpo akpo fery. Amen!

7 4.16 abu elum ek’it a: Ob Kok 17.1; 2 Korent 11.9. ¥ 4.18 ob ap spaspa: Dkm Ok 29.18;
Efes 5.2.
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Espn es abal el

21&spnin Jesu Krist em, agn a fen eke el Nyam ec’a. Agn lisijimel a fex
eke ann em ab a yeji am espn ony. 22Nyam em ec’agy a fen) eke ang ana a,
ab brobro agn a eke bi kok Sesar e juma a,” am esgn ony.

23Ke €s Kotoko Jesu Krist ec’>wro a &ng ony fer) ab!

T 4.22 agn a eke bi kok Sesar e juma a: Sesar, Rom ey ec’egy fen eke b’ew ¢b es a e nin.
Agn eke any in ec’aky a, el agy eke bi kok in e juma.
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